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Transport 
 

Departure at campsite 
Départ au camp 
Start am Lager 

You must leave the campsite at 8.25 a.m. 
Vous devez partir du camp à 08.25 heures 

Ihr müsst das Lager um 08.25 Uhr verlassen 

Way to take 
Chemin à prendre 

Zu nehmender Weg 

Take the way to the busstation as marked on the map 
Prenez le chemin vers l’arrêt d’autobus comme dessiné sur la carte 
Nehmt den Weg zur Bushaltestelle wie auf der Karte eingezeichnet 
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Departure busstation 
Arrêt d’autobus de départ 

Bus-Abfahrt-Haltestelle 

 
The name of the busstation is: 

Le nom de l’arrêt d’autobus est: 
Der Name der Bushaltestelle ist: 
Dommeldange/Contournement 

 

 
 

Departure of the bus 
Départ du bus 

Abfahrt des Busses 

You have to take bus No 110 (CFL). Departure time: 9.09 a.m. 
Vous devez prendre le bus No 110 (CFL). Heure de départ: 09.09 heures 

Ihr müsst den Bus No 110 (CFL) nehmen. Abfahrt: 09.09 Uhr 

  



Page 3 of 8        G_GrKa 

Arrival busstation 
Arrêt d’autobus d’arrivée 

Bus-Ziel-Haltestelle 

You have to leave the bus at the station: 
Vou devez descendre du bus à l’arrêt: 

Ihr müsst aus dem Bus austeigen an der Haltestelle: 
Graulinster/Haaptstrooss 

  Approximate arrival time: 09.29 a.m. 
Temps d’arrivée approximatif: 09.29 heures 

Ungefähre Ankunftszeit: 09.29 Uhr 
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Roadbook  
 

Waypoints 
Points de 
passage 
Posten 

Coordinates 
Coordonnées 
Koordinaten 

Remarks 
Remarques 

Bemerkungen 

Question 
Question 

Frage 

Arrival time 
Temps d’arrivée 

Ankunftszeit 

Answer 
Réponse 
Antwort 

GD 8865/8950 

Departure at the busstation: 
Départ à l’arrêt de bus: 

Start an der Bushaltestelle: 
‚Graulinster Haaptstroos 

It is strictly forbidden to travel along the interstate 
Il est strictement défendu de se promener le long de la route 

nationale.  
Es ist strengstens verboten entlang der Schnellstrasse zu gehen.  

 

G1 
 

8822/8977  

This is a MANDATORY waypoint. 
Ceci est un point de passage 

OBLIGATOIRE. 
Dieser Posten ist OBLIGATORISCH. 

 

Construction year of the watertower 
Année de construction du château 
d’eau 
Baujahr des Wasserturms 

 

 

G2 
* 

8872/9062  

the missing numbers are… 
les chiffres manquants… 
die fehlenden Zahlen sind… 

 

 

GrKa 
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Waypoints 
Points de 
passage 
Posten 

Coordinates 
Coordonnées 
Koordinaten 

Remarks 
Remarques 

Bemerkungen 

Question 
Question 

Frage 

Arrival time 
Temps d’arrivée 

Ankunftszeit 

Answer 
Réponse 
Antwort 

 

G3 
** 

8948/ 9021 

Please be respectful with this 
place and follow the blue points 
Veuillez respecter cet endroit et 

suivre les points bleus 
Bitte geht an diesen Ort mit dem 

nötigen Respekt und folgt den 
blauen Punkten 

With how many screws the plate is fixed? 
Avec combien de vis la plaque est elle fixée ? 
Mit wievielen Schrauben ist die Holzplatte 
befestigt ? 

 

 

G4 
 

8882/ 9127 

This is a MANDATORY waypoint. 
Ceci est un point de passage 

OBLIGATOIRE. 
Dieser Posten ist OBLIGATORISCH 

How many “mushrooms” are along of 
the walking path? 
Combien de “champignons” longent 
le chemin? 
Wieviele « Pilze » stehen längs des 
Weges ? 

 

G5 
** 

8845/9299  
Whats the name of the in the plants matured kalk? 
Quel est le nom du calcaire se fixant sur les plantes ? 

Wie nennt sich das an den Pflanzen abgelagerten Kalks 
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Waypoints 
Points de 
passage 
Posten 

Coordinates 
Coordonnées 
Koordinaten 

Remarks 
Remarques 

Bemerkungen 

Question 
Question 

Frage 

Arrival time 
Temps d’arrivée 

Ankunftszeit 

Answer 
Réponse 
Antwort 

G6 
* 

9051/ 9123 

This is a MANDATORY waypoint. 
To check your time: if you pass this 
waypoint at 2 p.m. you are good in 

time ! 
Ceci est un point de passage 

OBLIGATOIRE. 
Pour vérifier votre horaire: si vous 

passez ce point à 14.00 heures, vous 
êtes bien dans le temps ! 

Dieser Posten ist OBLIGATORISCH. 
Um eure Zeit zu checken: wenn ihr 
hier um 14.00 Uhr passiert, liegt ihr 

gut in der Zeit ! 

What is the missing name? 
Quel nom a été enlevé? 
Welcher Name wurde hier gelöscht ? 

 

G7 
* 

8965/ 9134 
 

Phone number of the owner ? 
Le numéro de l’exploitant? 
Die Telefonnummer des Besitzers? 

 

G8 
** 

9130/9264 

You need a flashlight! 

Vous avez besoin d’une torche! 

Ihr braucht eine Taschenlampe 

How many steel beams are in the middle of 
the cave on the ceiling? 
Combien de poutres métalliques sont à 
l’intérieure de la grotte au plafond 
Wieviele Stahlträger sind in der Mitte der 
Grotte an der Decke ? 
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Waypoints 
Points de 
passage 
Posten 

Coordinates 
Coordonnées 
Koordinaten 

Remarks 
Remarques 

Bemerkungen 

Question 
Question 

Frage 

Arrival time 
Temps d’arrivée 

Ankunftszeit 

Answer 
Réponse 
Antwort 

G9 
* 

9133/ 9269  

How many steel steps you have 
to climb up to the view point? 
Combien de marches 
métalliques faut il monter pour 
arrive au point de vue? 
Wieviele Metallstufen muss 
man nehmen um zum 
Aussichtspunkt zu kommen ? 

 

G10 
*  

9099/9424 
 

 

What is this? 
De quoi s’agit-il? 
Was ist das ? 

 

G11 
** 

9091/ 9550  

What is written on this sign? 
Qu’est ce qui est marqué sur cette  
Was steht auf dieser Markierung ? 
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Waypoints 
Points de 
passage 
Posten 

Coordinates 
Coordonnées 
Koordinaten 

Remarks 
Remarques 

Bemerkungen 

Question 
Question 

Frage 

Arrival time 
Temps d’arrivée 

Ankunftszeit 

Answer 
Réponse 
Antwort 

G12 
* 

9141/ 9551  

What animal is hided? 
Quel animal est caché? 
Welches Tier ist versteckt ? 

 

 

GA 
9323/9688 

Sleeping place. You MUST arrive at 

least at 7.30 p.m. 

Place pour passer la nuit. Vous devez 

y arriver AU PLUS TARD à 19.30 

heures 

Schlafplatz. Ihr MÜSST spätestens 

um 19.30 Uhr dort sein 

  



 

 
 
 



 

 



 

 

 


